
WRITTEN ASSURANCE OF END USES                      
Exporter
出口人

Telephone &
E-mail address
電話/電子郵件

Address 地址 
&
Website 網址

Contact
聯絡人

Signature 簽名
（Person authorized by
exporter）

Date
日期

Commodity to be 
exported
出口貨品名稱

HS Code
貨品分類號列

Quantity
數量/單位

Commodity 
specifications
貨品型式&規格

SHTC/ECCN 
出口管制貨品

號碼

Value
金額/幣別

End use of export by 
end user
出口貨品之最終用

途（最終使用人填

寫）

The buyer/
consignee/
end user declaration
買主/收貨人/最終使
用人切結

I certify that the information in this statement is, in good faith, true and undertake 
that:
1） The subject commodities will not be used for producing or developing nuclear 

weapons, chemical and biological weapons, or any other weapons of mass 
destruction.

2） I will provide all the necessary assistance, in good faith, to help the personnel sent 
by the government of Taiwan, ROC in conducting an investigation or an on-site 
check of the imported commodity when the investigation or check is deemed 
necessary.

申報內容已據實填報，並切結：
1）本案貨品不供作生產、發展核子、生化或其他任何大規模毀滅性武器。
2）如中華民國政府認有需要進行事後稽查時，將配合辦理相關事宜。

Buyer/consignee
買主/收貨人

Telephone
電話

Address地址
&
Website網址

Contact
聯絡人

End user
最終使用人

Telephone
電話

Address地址
&
Website網址

Contact
聯絡人

Signature 簽名
（Person authorized by
end user）

Date
日期

註 1：輸往同屬四大國際出口管制組織會員國家之戰略性高科技貨品，因該等會員國已建立嚴謹之出口管制機制，爰在買主/
收貨人未能確定最終使用人之情況下，准由買主/收貨人簽名出具本保證書。

Note 1: The buyer/consignee’s signature may be used to issue this assurance if the end user is unknown when applying for an 
Export Permit to a country which is a member of the Wassenaar Arrangement, Missile Technology Control Regime, 
Nuclear Suppliers Group and Australia Group.

註 2：本保證書確為最終使用人所簽署，如有不實，出口人將負相關法律責任。
Note 2: The exporter will be held liable if the assurance is not truthfully signed by the end user.
註 3：本保證書簽署人得基於實際交易需要，自行設計並出具最終用途切結文件，惟須包含本保證書應填載之各交易資訊。



Note 3: The signees may design and issue this assurance according to the substantial need of the transactions. This assurance 
must include all required transaction information listed above.


	Date
	HS Code
	Quantity
	SHTC/ECCN

